




- - - Форма контроля з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Сем. 1 Сем. 2

Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Курс 3

Сем. 5 Сем. 6

Курс 4

Сем. 7 Сем. 8

Курс 5

Сем. 9 Сем. A

Курс 6

Сем. B Сем. C
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КР
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тное

Факт
Экспер
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По
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Ауд. СР
Конт
роль

з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е. з.е.

Блок 1.Дисциплины (модули)

Базовая часть

+ Б1.Б.01 История 2 4 4 144 144 54 54 54 36 4

+ Б1.Б.02 Философия 3 4 4 144 144 52 52 56 36 4

+ Б1.Б.03 Иностранный язык 4 13 13 468 468 206 206 244 18 4 3 2 4

+ Б1.Б.04 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.Б.05 Русский язык и культура речи 2 2 2 72 72 36 36 18 18 2

+ Б1.Б.06 Правоведение 3 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.Б.07 Информационные технологии в лингвистике 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.Б.08 История Бурятии 1 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.Б.09 Бурятский язык 2 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.Б.10 Русская литература и искусство 2 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.Б.11 Основы языкознания 1 3 3 108 108 36 36 36 36 3

+ Б1.Б.12 Лексикология 5 3 3 108 108 36 36 36 36 3

+ Б1.Б.13 Лингвостилистика 6 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.Б.14
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

4 3 3 108 108 32 32 40 36 3

+ Б1.Б.15 Практический курс первого иностранного языка 1234 42 42 1512 1512 692 692 468 352 14 15 5 8

+ Б1.Б.16
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

568 7 22 22 792 792 276 276 354 162 8 7 4 3

+ Б1.Б.17
Лингвострановедение и культура стран первого
иностранного языка

4 3 6 6 216 216 68 68 112 36 3 3

+ Б1.Б.18 Физическая культура и спорт 6 2 2 72 72 36 36 18 18 2

120 120 4320 4320 1776 1776 1760 784 27 29 16 18 11 12 4 3

Вариативная часть

+ Б1.В.01 Концепции современного естествознания 3 2 2 72 72 36 36 36 2

+ Б1.В.02 Древние языки и культуры 2 1 4 4 144 144 70 70 56 18 2 2

+ Б1.В.03 Введение в специальность 4 1 1 36 36 16 16 20 1

+ Б1.В.04 Теория перевода 6 5 6 4 4 144 144 72 72 54 18 2 2

+ Б1.В.05 Теория перевода первого иностранного языка 7 2 2 72 72 28 28 44 2

+ Б1.В.06
Письменный перевод первого иностранного
языка

68 57 10 10 360 360 204 204 102 54 2 3 2 3

+ Б1.В.07 Устный перевод первого иностранного языка 58 67 11 11 396 396 228 228 114 54 3 2 3 3

+ Б1.В.08 Практический курс второго иностранного языка 346 5 15 15 540 540 328 328 122 90 4 5 3 3

+ Б1.В.09
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

8 7 4 4 144 144 76 76 50 18 2 2

+ Б1.В.10
Письменный перевод второго иностранного
языка

7 568 9 9 324 324 144 144 144 36 2 2 3 2

+ Б1.В.11 Устный перевод второго иностранного языка 57 68 9 9 324 324 130 130 158 36 2 3 2 2

+ Б1.В.12
Элективные курсы по физической культуре и
спорту

12345 340 340 340 340

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 4 1 1 36 36 16 16 20 1

+ Б1.В.ДВ.01.01 Культурология 4 1 1 36 36 16 16 20 1

- Б1.В.ДВ.01.02 Социология 4 1 1 36 36 16 16 20 1

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 4 3 3 108 108 46 46 62 3

+ Б1.В.ДВ.02.01 Интернет-технологии 4 3 3 108 108 46 46 62 3
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

Блок 1.Дисциплины (модули)

Базовая часть

38 Истории Бурятии

77 Философии

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

3 Зоологии и экологии

15 Русского языка и общего языкознания

49 Теории и истории права и государства

26
Вычислительной техники и
информатики

38 Истории Бурятии

40
Бурятского языка и методики
преподавания

16 Русской и зарубежной литературы

15 Русского языка и общего языкознания

7 Английского языка и лингводидактики

8 Английской филологии

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

21 Физического воспитания

120 120 4320 4320 1776 1776 1760 784 27 29 16 18 11 12 4 3

Вариативная часть

3 Зоологии и экологии

9 Немецкого и французского языков

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

21 Физического воспитания

77 Философии

76 Политологии и социологии

26 Вычислительной техники и информатики
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- Б1.В.ДВ.02.02 Машинный перевод 4 3 3 108 108 46 46 62 3

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 5 4 4 144 144 34 34 110 4

+ Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере делового общения 5 4 4 144 144 34 34 110 4

- Б1.В.ДВ.03.02 Язык деловой переписки 5 4 4 144 144 34 34 110 4

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 6 4 4 144 144 34 34 110 4

+ Б1.В.ДВ.04.01 Перевод в сфере туризма 6 4 4 144 144 34 34 110 4

- Б1.В.ДВ.04.02 Перевод специального текста 6 4 4 144 144 34 34 110 4

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 8 3 3 108 108 24 24 84 3

+ Б1.В.ДВ.05.01 Основы психолингвистики 8 3 3 108 108 24 24 84 3

- Б1.В.ДВ.05.02 Этнолингвистика 8 3 3 108 108 24 24 84 3

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 3 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.06.01 Риторика 3 3 3 108 108 36 36 72 3

- Б1.В.ДВ.06.02 Основы научной и деловой речи 3 3 3 108 108 36 36 72 3

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 3 4 4 144 144 18 18 90 36 4

+ Б1.В.ДВ.07.01
История литературы стран первого иностранного
языка

3 4 4 144 144 18 18 90 36 4

- Б1.В.ДВ.07.02
История литературы стран второго иностранного
языка

3 4 4 144 144 18 18 90 36 4

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 7 4 4 144 144 28 28 62 54 4

+ Б1.В.ДВ.08.01
Сравнительная типология русского языка и
первого иностранного языка

7 4 4 144 144 28 28 62 54 4

- Б1.В.ДВ.08.02 Теоретическая грамматика 7 4 4 144 144 28 28 62 54 4

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 8 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.В.ДВ.09.01 Корпусная лингвистика 8 2 2 72 72 24 24 48 2

- Б1.В.ДВ.09.02 Стилистическое редактирование 8 2 2 72 72 24 24 48 2

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 7 2 2 72 72 28 28 44 2

+ Б1.В.ДВ.10.01 Основы аргументации 7 2 2 72 72 28 28 44 2

- Б1.В.ДВ.10.02 Антропологическая лингвистика 7 2 2 72 72 28 28 44 2

+ Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 7 1 1 36 36 14 14 22 1

+ Б1.В.ДВ.11.01 Методология и методика научных исследований 7 1 1 36 36 14 14 22 1

- Б1.В.ДВ.11.02 Теория, методика и история воспитания 7 1 1 36 36 14 14 22 1

102 102 4012 4012 1974 1974 1624 414 2 2 13 10 18 19 21 17

222 222 8332 8332 3750 3750 3384 1198 29 31 29 28 29 31 25 20

Блок 2.Практики, НИР

Вариативная часть

+ Б2.В.01(У)
Практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков

4 3 3 108 108 108 3

+ Б2.В.02(П)
Практика по получению профессиональных
умений и опыта профессиональной деятельности

7 6 6 216 216 216 6

+ Б2.В.03(П) Преддипломная практика 8 3 3 108 108 108 3

12 12 432 432 432 3 6 3

12 12 432 432 432 3 6 3

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

Базовая часть

+ Б3.Б.01(Г)
Междисциплинарный экзамен по направлению
подготовки

8 3 3 108 108 72 36 3
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

26 Вычислительной техники и информатики

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

15 Русского языка и общего языкознания

15 Русского языка и общего языкознания

16 Русской и зарубежной литературы

16 Русской и зарубежной литературы

11 Перевода и межкультурной коммуникации

8 Английской филологии

8 Английской филологии

16 Русской и зарубежной литературы

11 Перевода и межкультурной коммуникации

11 Перевода и межкультурной коммуникации

75 Общей педагогики

75 Общей педагогики

102 102 4012 4012 1974 1974 1624 414 2 2 13 10 18 19 21 17

222 222 8332 8332 3750 3750 3384 1198 29 31 29 28 29 31 25 20

Блок 2.Практики, НИР

Вариативная часть

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

12 12 432 432 432 3 6 3

12 12 432 432 432 3 6 3

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

Базовая часть

11
Перевода и межкультурной
коммуникации
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+ Б3.Б.02(Д) Защита выпускной квалификационной работы 3 3 108 108 72 36 3

6 6 216 216 144 72 6

6 6 216 216 144 72 6

ФТД.Факультативы

Вариативная часть

+ ФТД.В.01
Литературный текст в изучении иностранного
языка

8 1 1 36 36 36 36 1

1 1 36 36 36 36 1

1 1 36 36 36 36 1
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Закрепленная кафедра

Код Наименование

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

6 6 216 216 144 72 6

6 6 216 216 144 72 6

ФТД.Факультативы

Вариативная часть

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

1 1 36 36 36 36 1

1 1 36 36 36 36 1
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- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Сем. 1 Сем. 2

Считать
в плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Контакт
часы

СР
Конт
роль

Интер
часы

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

Блок 1.Дисциплины (модули)

Базовая часть

+ Б1.Б.01 История 2 4 4 36 144 144 54 54 36 4 144 36 18 54 36

+ Б1.Б.02 Философия 3 4 4 36 144 144 52 56 36

+ Б1.Б.03 Иностранный язык 4 13 13 36 468 468 206 244 18 4 144 54 90 3 108 54 54

+ Б1.Б.04 Безопасность жизнедеятельности 1 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.Б.05 Русский язык и культура речи 2 2 2 36 72 72 36 18 18 2 72 18 18 18 18

+ Б1.Б.06 Правоведение 3 2 2 36 72 72 36 36

+ Б1.Б.07 Информационные технологии в лингвистике 1 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.Б.08 История Бурятии 1 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

+ Б1.Б.09 Бурятский язык 2 2 2 36 72 72 36 36 2 72 36 36

+ Б1.Б.10 Русская литература и искусство 2 3 3 36 108 108 36 72 3 108 18 18 72

+ Б1.Б.11 Основы языкознания 1 3 3 36 108 108 36 36 36 3 108 18 18 36 36

+ Б1.Б.12 Лексикология 5 3 3 36 108 108 36 36 36

+ Б1.Б.13 Лингвостилистика 6 3 3 36 108 108 36 72

+ Б1.Б.14
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

4 3 3 36 108 108 32 40 36

+ Б1.Б.15 Практический курс первого иностранного языка 1234 42 42 36 1512 1512 692 468 352 16 14 504 252 144 108 15 540 234 162 144

+ Б1.Б.16
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

568 7 22 22 36 792 792 276 354 162 12

+ Б1.Б.17
Лингвострановедение и культура стран первого
иностранного языка

4 3 6 6 36 216 216 68 112 36

+ Б1.Б.18 Физическая культура и спорт 6 2 2 36 72 72 36 18 18

120 120 4320 4320 1776 1760 784 28 27 972 72 18 360 378 144 29 1044 72 378 396 198 16 576 70 192 242 72 18 648 32 198 264 154 11 396 18 138 168 72 12 432 36 104 184 108 4 144 52 92 3 108 36 36 36

Вариативная часть

+ Б1.В.01 Концепции современного естествознания 3 2 2 36 72 72 36 36

+ Б1.В.02 Древние языки и культуры 2 1 4 4 36 144 144 70 56 18 2 72 18 18 36 2 72 34 20 18

+ Б1.В.03 Введение в специальность 4 1 1 36 36 36 16 20

+ Б1.В.04 Теория перевода 6 5 6 4 4 36 144 144 72 54 18

+ Б1.В.05 Теория перевода первого иностранного языка 7 2 2 36 72 72 28 44

+ Б1.В.06
Письменный перевод первого иностранного
языка

68 57 10 10 36 360 360 204 102 54

+ Б1.В.07 Устный перевод первого иностранного языка 58 67 11 11 36 396 396 228 114 54

+ Б1.В.08 Практический курс второго иностранного языка 346 5 15 15 36 540 540 328 122 90 16

+ Б1.В.09
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

8 7 4 4 36 144 144 76 50 18 8

+ Б1.В.10
Письменный перевод второго иностранного
языка

7 568 9 9 36 324 324 144 144 36

+ Б1.В.11 Устный перевод второго иностранного языка 57 68 9 9 36 324 324 130 158 36

+ Б1.В.12
Элективные курсы по физической культуре и
спорту

12345 340 340 340 72 72 72 72

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 4 1 1 36 36 16 20

+ Б1.В.ДВ.01.01 Культурология 4 1 1 36 36 36 16 20

- Б1.В.ДВ.01.02 Социология 4 1 1 36 36 36 16 20

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 4 3 3 108 108 46 62

+ Б1.В.ДВ.02.01 Интернет-технологии 4 3 3 36 108 108 46 62
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Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Курс 3

Сем. 5 Сем. 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

Блок 1.Дисциплины (модули)

Базовая часть

4 144 34 18 56 36

2 72 52 20 4 144 46 80 18

2 72 18 18 36

3 108 18 18 36 36

3 108 18 18 72

3 108 16 16 40 36

5 180 86 58 36 8 288 120 104 64

8 288 120 132 36 7 252 68 94 90

3 108 18 18 72 3 108 16 16 40 36

2 72 18 18 18 18

120 120 4320 4320 1776 1760 784 28 27 972 72 18 360 378 144 29 1044 72 378 396 198 16 576 70 192 242 72 18 648 32 198 264 154 11 396 18 138 168 72 12 432 36 104 184 108 4 144 52 92 3 108 36 36 36

Вариативная часть

2 72 18 18 36

1 36 16 20

2 72 18 18 36 2 72 18 18 18 18

2 72 52 20 3 108 52 38 18

3 108 52 20 36 2 72 52 20

4 144 102 24 18 5 180 90 36 54 3 108 68 40 3 108 68 22 18

2 72 34 38 2 72 34 38

2 72 34 20 18 3 108 34 74

68 68 60 60 68 68

1 36 16 20

1 36 16 20

1 36 16 20

3 108 16 30 62

3 108 16 30 62
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Курс 4

Сем. 7 Сем. 8
Закрепленная кафедра -

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

Код Наименование Компетенции

Блок 1.Дисциплины (модули)

Базовая часть

38 Истории Бурятии ОК-1; ОК-6; ОК-9

77 Философии ОК-1; ОК-5; ОК-6

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-3

3 Зоологии и экологии ОК-8

15 Русского языка и общего языкознания ОК-7; ОПК-8; ОПК-10

49 Теории и истории права и государства ОК-4; ОК-10

26
Вычислительной техники и
информатики

ОПК-11; ОПК-12; ОПК-14; ПК-11

38 Истории Бурятии ОК-1

40
Бурятского языка и методики
преподавания

ДК-1

16 Русской и зарубежной литературы ОК-5

15 Русского языка и общего языкознания ОПК-2

7 Английского языка и лингводидактики ОПК-3

8 Английской филологии ОПК-3; ОПК-8

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-3; ОПК-9

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-3; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-10

4 144 52 92 3 108 36 36 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-9

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-2; ОПК-2

21 Физического воспитания ОК-8

120 120 4320 4320 1776 1760 784 28 27 972 72 18 360 378 144 29 1044 72 378 396 198 16 576 70 192 242 72 18 648 32 198 264 154 11 396 18 138 168 72 12 432 36 104 184 108 4 144 52 92 3 108 36 36 36

Вариативная часть

3 Зоологии и экологии ОК-5

9 Немецкого и французского языков ОК-2

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-11; ОК-12; ОПК-18; ОПК-19

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-12; ОПК-1; ОПК-2; ПК-9; ПК-14

2 72 14 14 44 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-11; ОПК-1; ОПК-3

2 72 40 32 3 108 60 12 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-13; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

3 108 52 56 3 108 72 18 18 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ПК-8; ПК-9; ПК-12; ПК-13; ПК-15

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-3; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-10

2 72 40 32 2 72 36 18 18 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-9

3 108 40 32 36 2 72 36 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-13; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

2 72 26 28 18 2 72 36 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ПК-8; ПК-9; ПК-12; ПК-13; ПК-15

21 Физического воспитания ОК-8

ОК-2; ОК-5

77 Философии ОК-2; ОК-5

76 Политологии и социологии ОК-1; ОК-5; ОК-9

ОПК-11; ОПК-12

26 Вычислительной техники и информатикиОПК-11; ОПК-12
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- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Сем. 1 Сем. 2

Считать
в плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Контакт
часы

СР
Конт
роль

Интер
часы

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

- Б1.В.ДВ.02.02 Машинный перевод 4 3 3 36 108 108 46 62

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 5 4 4 144 144 34 110

+ Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере делового общения 5 4 4 36 144 144 34 110

- Б1.В.ДВ.03.02 Язык деловой переписки 5 4 4 36 144 144 34 110

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 6 4 4 144 144 34 110

+ Б1.В.ДВ.04.01 Перевод в сфере туризма 6 4 4 36 144 144 34 110

- Б1.В.ДВ.04.02 Перевод специального текста 6 4 4 36 144 144 34 110

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 8 3 3 108 108 24 84

+ Б1.В.ДВ.05.01 Основы психолингвистики 8 3 3 36 108 108 24 84

- Б1.В.ДВ.05.02 Этнолингвистика 8 3 3 36 108 108 24 84

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 3 3 3 108 108 36 72

+ Б1.В.ДВ.06.01 Риторика 3 3 3 36 108 108 36 72

- Б1.В.ДВ.06.02 Основы научной и деловой речи 3 3 3 36 108 108 36 72

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 3 4 4 144 144 18 90 36

+ Б1.В.ДВ.07.01
История литературы стран первого иностранного
языка

3 4 4 36 144 144 18 90 36

- Б1.В.ДВ.07.02
История литературы стран второго иностранного
языка

3 4 4 36 144 144 18 90 36

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 7 4 4 144 144 28 62 54

+ Б1.В.ДВ.08.01
Сравнительная типология русского языка и
первого иностранного языка

7 4 4 36 144 144 28 62 54

- Б1.В.ДВ.08.02 Теоретическая грамматика 7 4 4 36 144 144 28 62 54

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 8 2 2 72 72 24 48

+ Б1.В.ДВ.09.01 Корпусная лингвистика 8 2 2 36 72 72 24 48

- Б1.В.ДВ.09.02 Стилистическое редактирование 8 2 2 36 72 72 24 48

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 7 2 2 72 72 28 44

+ Б1.В.ДВ.10.01 Основы аргументации 7 2 2 36 72 72 28 44

- Б1.В.ДВ.10.02 Антропологическая лингвистика 7 2 2 36 72 72 28 44

+ Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 7 1 1 36 36 14 22

+ Б1.В.ДВ.11.01 Методология и методика научных исследований 7 1 1 36 36 36 14 22

- Б1.В.ДВ.11.02 Теория, методика и история воспитания 7 1 1 36 36 36 14 22

102 102 4012 4012 1974 1624 414 24 2 144 18 90 36 2 144 106 20 18 13 536 54 206 222 54 10 420 48 180 138 54 18 716 18 360 284 54 19 684 18 292 320 54 21 756 56 240 352 108 17 612 24 264 252 72

222 222 8332 8332 3750 3384 1198 52 29 1116 90 18 450 414 144 31 1188 72 484 416 216 29 1112 124 398 464 126 28 1068 80 378 402 208 29 1112 36 498 452 126 31 1116 54 396 504 162 25 900 56 292 444 108 20 720 24 300 288 108

Блок 2.Практики, НИР

Вариативная часть

+ Б2.В.01(У)
Практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков

4 3 3 36 108 108 108

+ Б2.В.02(П)
Практика по получению профессиональных
умений и опыта профессиональной деятельности

7 6 6 36 216 216 216

+ Б2.В.03(П) Преддипломная практика 8 3 3 36 108 108 108

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

Базовая часть

+ Б3.Б.01(Г)
Междисциплинарный экзамен по направлению
подготовки

8 3 3 36 108 108 72 36
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Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Курс 3

Сем. 5 Сем. 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

3 108 16 30 62

4 144 34 110

4 144 34 110

4 144 34 110

4 144 34 110

4 144 34 110

4 144 34 110

3 108 18 18 72

3 108 18 18 72

3 108 18 18 72

4 144 18 90 36

4 144 18 90 36

4 144 18 90 36

102 102 4012 4012 1974 1624 414 24 2 144 18 90 36 2 144 106 20 18 13 536 54 206 222 54 10 420 48 180 138 54 18 716 18 360 284 54 19 684 18 292 320 54 21 756 56 240 352 108 17 612 24 264 252 72

222 222 8332 8332 3750 3384 1198 52 29 1116 90 18 450 414 144 31 1188 72 484 416 216 29 1112 124 398 464 126 28 1068 80 378 402 208 29 1112 36 498 452 126 31 1116 54 396 504 162 25 900 56 292 444 108 20 720 24 300 288 108

Блок 2.Практики, НИР

Вариативная часть

3 108 108

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

Базовая часть
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Курс 4

Сем. 7 Сем. 8
Закрепленная кафедра -

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

Код Наименование Компетенции

26 Вычислительной техники и информатикиОПК-13; ПК-8; ПК-11

ПК-14; ПК-15

11 Перевода и межкультурной коммуникацииПК-14; ПК-15

11 Перевода и межкультурной коммуникацииПК-8; ПК-9

ПК-9; ПК-15

11 Перевода и межкультурной коммуникацииПК-9; ПК-15

11 Перевода и межкультурной коммуникацииПК-9; ПК-15

3 108 12 12 84 ОК-6; ОПК-2

3 108 12 12 84 11 Перевода и межкультурной коммуникацииОК-6; ОПК-2

3 108 12 12 84 11 Перевода и межкультурной коммуникацииОПК-2

ОК-7

15 Русского языка и общего языкознания ОК-7

15 Русского языка и общего языкознания ОК-7

ОК-5

16 Русской и зарубежной литературы ОК-5

16 Русской и зарубежной литературы ОК-5

4 144 14 14 62 54 ОПК-3

4 144 14 14 62 54 11 Перевода и межкультурной коммуникацииОПК-3

4 144 14 14 62 54 8 Английской филологии ОПК-3

2 72 12 12 48 ОПК-13

2 72 12 12 48 8 Английской филологии ОПК-13

2 72 12 12 48 16 Русской и зарубежной литературы ОПК-5; ОПК-6

2 72 14 14 44 ОПК-15

2 72 14 14 44 11 Перевода и межкультурной коммуникацииОПК-15

2 72 14 14 44 11 Перевода и межкультурной коммуникацииОПК-2

1 36 14 22 ОК-8

1 36 14 22 75 Общей педагогики ОК-8

1 36 14 22 75 Общей педагогики ОК-6

102 102 4012 4012 1974 1624 414 24 2 144 18 90 36 2 144 106 20 18 13 536 54 206 222 54 10 420 48 180 138 54 18 716 18 360 284 54 19 684 18 292 320 54 21 756 56 240 352 108 17 612 24 264 252 72

222 222 8332 8332 3750 3384 1198 52 29 1116 90 18 450 414 144 31 1188 72 484 416 216 29 1112 124 398 464 126 28 1068 80 378 402 208 29 1112 36 498 452 126 31 1116 54 396 504 162 25 900 56 292 444 108 20 720 24 300 288 108

Блок 2.Практики, НИР

Вариативная часть

11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-14; ОПК-16; ОПК-20

6 216 216 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОК-11; ОК-12; ОПК-18; ОПК-19; ПК-10; ПК-12; ПК-14; ПК-15

3 108 108 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-1; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

12 12 432 432 432 3 108 108 6 216 216 3 108 108

Блок 3.Государственная итоговая аттестация

Базовая часть

3 108 72 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12

План Учебный план бакалавриата 'ИФМК_2016_ЛИНГВИСТИКА_Перевод и переводоведение 06.03.2018.plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2016



- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Сем. 1 Сем. 2

Считать
в плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов
в з.е.

Экспер
тное

По
плану

Контакт
часы

СР
Конт
роль

Интер
часы

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

+ Б3.Б.02(Д) Защита выпускной квалификационной работы 3 3 36 108 108 72 36

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

ФТД.Факультативы

Вариативная часть

+ ФТД.В.01
Литературный текст в изучении иностранного
языка

8 1 1 36 36 36 36

1 1 36 36 36 1 36 36

1 1 36 36 36 1 36 36
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Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

Курс 3

Сем. 5 Сем. 6

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

ФТД.Факультативы

Вариативная часть

1 1 36 36 36 1 36 36

1 1 36 36 36 1 36 36
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Курс 4

Сем. 7 Сем. 8
Закрепленная кафедра -

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр СР
Конт
роль

Код Наименование Компетенции

3 108 72 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

6 6 216 216 144 72 6 216 144 72

ФТД.Факультативы

Вариативная часть

1 36 36 11
Перевода и межкультурной
коммуникации

ОПК-6

1 1 36 36 36 1 36 36

1 1 36 36 36 1 36 36
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1 Дисциплины (модули)
ДК-1; ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5;
ОПК-6; ОПК-7; ОПК-8; ОПК-9; ОПК-10; ОПК-11; ОПК-12; ОПК-13; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-18; ОПК-19; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК
-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15

Б1.Б Базовая часть
ДК-1; ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-8;
ОПК-9; ОПК-10; ОПК-11; ОПК-12; ОПК-14; ПК-11

Б1.Б.01 История ОК-1; ОК-6; ОК-9

Б1.Б.02 Философия ОК-1; ОК-5; ОК-6

Б1.Б.03 Иностранный язык ОПК-3

Б1.Б.04 Безопасность жизнедеятельности ОК-8

Б1.Б.05 Русский язык и культура речи ОК-7; ОПК-8; ОПК-10

Б1.Б.06 Правоведение ОК-4; ОК-10

Б1.Б.07 Информационные технологии в лингвистике ОПК-11; ОПК-12; ОПК-14; ПК-11

Б1.Б.08 История Бурятии ОК-1

Б1.Б.09 Бурятский язык ДК-1

Б1.Б.10 Русская литература и искусство ОК-5

Б1.Б.11 Основы языкознания ОПК-2

Б1.Б.12 Лексикология ОПК-3

Б1.Б.13 Лингвостилистика ОПК-3; ОПК-8

Б1.Б.14 Введение в теорию межкультурной коммуникации ОК-3; ОПК-9

Б1.Б.15 Практический курс первого иностранного языка ОПК-3; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-10

Б1.Б.16
Практикум по культуре речевого общения первого
иностранного языка

ОК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-9

Б1.Б.17
Лингвострановедение и культура стран первого
иностранного языка

ОК-2; ОПК-2

Б1.Б.18 Физическая культура и спорт ОК-8

Б1.В Вариативная часть
ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-11; ОК-12; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК
-9; ОПК-10; ОПК-11; ОПК-12; ОПК-13; ОПК-15; ОПК-18; ОПК-19; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14;
ПК-15

Б1.В.01 Концепции современного естествознания ОК-5

Б1.В.02 Древние языки и культуры ОК-2

Б1.В.03 Введение в специальность ОК-11; ОК-12; ОПК-18; ОПК-19

Б1.В.04 Теория перевода ОК-12; ОПК-1; ОПК-2; ПК-9; ПК-14

Б1.В.05 Теория перевода первого иностранного языка ОК-11; ОПК-1; ОПК-3

Б1.В.06 Письменный перевод первого иностранного языка ОПК-13; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Б1.В.07 Устный перевод первого иностранного языка ПК-8; ПК-9; ПК-12; ПК-13; ПК-15

Б1.В.08 Практический курс второго иностранного языка ОПК-3; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-10

Б1.В.09
Практикум по культуре речевого общения второго
иностранного языка

ОК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-9

Б1.В.10 Письменный перевод второго иностранного языка ОПК-13; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Б1.В.11 Устный перевод второго иностранного языка ПК-8; ПК-9; ПК-12; ПК-13; ПК-15
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Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1.В.12 Элективные курсы по физической культуре и спорту ОК-8

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 ОК-2; ОК-5

Б1.В.ДВ.01.01 Культурология ОК-2; ОК-5

Б1.В.ДВ.01.02 Социология ОК-1; ОК-5; ОК-9

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 ОПК-11; ОПК-12

Б1.В.ДВ.02.01 Интернет-технологии ОПК-11; ОПК-12

Б1.В.ДВ.02.02 Машинный перевод ОПК-13; ПК-8; ПК-11

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 ПК-14; ПК-15

Б1.В.ДВ.03.01 Перевод в сфере делового общения ПК-14; ПК-15

Б1.В.ДВ.03.02 Язык деловой переписки ПК-8; ПК-9

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 ПК-9; ПК-15

Б1.В.ДВ.04.01 Перевод в сфере туризма ПК-9; ПК-15

Б1.В.ДВ.04.02 Перевод специального текста ПК-9; ПК-15

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 ОК-6; ОПК-2

Б1.В.ДВ.05.01 Основы психолингвистики ОК-6; ОПК-2

Б1.В.ДВ.05.02 Этнолингвистика ОПК-2

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 ОК-7

Б1.В.ДВ.06.01 Риторика ОК-7

Б1.В.ДВ.06.02 Основы научной и деловой речи ОК-7

Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 ОК-5

Б1.В.ДВ.07.01
История литературы стран первого иностранного
языка

ОК-5

Б1.В.ДВ.07.02
История литературы стран второго иностранного
языка

ОК-5

Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 ОПК-3

Б1.В.ДВ.08.01
Сравнительная типология русского языка и первого
иностранного языка

ОПК-3

Б1.В.ДВ.08.02 Теоретическая грамматика ОПК-3

Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 ОПК-13

Б1.В.ДВ.09.01 Корпусная лингвистика ОПК-13

Б1.В.ДВ.09.02 Стилистическое редактирование ОПК-5; ОПК-6

Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 ОПК-15

Б1.В.ДВ.10.01 Основы аргументации ОПК-15

Б1.В.ДВ.10.02 Антропологическая лингвистика ОПК-2

Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 ОК-8

Б1.В.ДВ.11.01 Методология и методика научных исследований ОК-8

Б1.В.ДВ.11.02 Теория, методика и история воспитания ОК-6

Б2 Практики, НИР ОК-11; ОК-12; ОПК-1; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-18; ОПК-19; ОПК-20; ПК-10; ПК-12; ПК-14; ПК-15
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Индекс Наименование Формируемые компетенции
Б2 Практики, НИР ОК-11; ОК-12; ОПК-1; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-18; ОПК-19; ОПК-20; ПК-10; ПК-12; ПК-14; ПК-15

Б2.В Вариативная часть ОК-11; ОК-12; ОПК-1; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-18; ОПК-19; ОПК-20; ПК-10; ПК-12; ПК-14; ПК-15

Б2.В.01(У)
Практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков

ОПК-14; ОПК-16; ОПК-20

Б2.В.02(П)
Практика по получению профессиональных умений и
опыта профессиональной деятельности

ОК-11; ОК-12; ОПК-18; ОПК-19; ПК-10; ПК-12; ПК-14; ПК-15

Б2.В.03(П) Преддипломная практика ОПК-1; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20

Б3 Государственная итоговая аттестация ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12

Б3.Б Базовая часть ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12

Б3.Б.01(Г)
Междисциплинарный экзамен по направлению
подготовки

ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ПК-7; ПК-9; ПК-10; ПК-12

Б3.Б.02(Д) Защита выпускной квалификационной работы ОПК-1; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-20

ФТД Факультативы ОПК-6

ФТД.В Вариативная часть ОПК-6

ФТД.В.01 Литературный текст в изучении иностранного языка ОПК-6

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ КОМПЕТЕНЦИЙ     Учебный план бакалавриата 'ИФМК_2016_ЛИНГВИСТИКА_Перевод и переводоведение 06.03.2018.plx', код направления 45.03.02, год начала подготовки 2016












